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HE

AR T 7 LV REDO AR ERASS & %4 (accusativus cum infinitivo [Acl]) 4 SCDLE 5 AL % ek 4
PRE  (Prince and Smolensky 2004) (ZXSW Tl Z & #8247 5, Role and Reference
Grammar [RRG] (Van Valin 2005)D V) > % o 78 288 £ X C, F9, HEAPMEL iz, B
EWEw b~ 7 00— LA CSCOEBIMR (=RFHERIREEINIE) ~2B5 U o JHEEDIE1E &
EOMLLE LTERLIERE, AcdXa~ 27— 0nDT 7T OEIREES ML L ERL,
ZDEIRFEE (EATADONTE, B EOEFEFEOMSER) 2019 5, WIZ, RO
TA AT NEEOIEAPFLEBFERM U@ TE 5 2 &, BRI 26RO~ 2 &0 Flo
ZA T DOIENFEL BV EAFMESD) VEPND Z L 2md 2 eI d > T, AROREDR
EBEICRE LI TR L D s — ikt 2 R 2 & 2 FikT 5,

1. (ZCHIZ

AT 7 7 U RED AN EFAT Z XA SCOME O BEBLY O i PR I K AR 24283 5, Acl i
WZIXOARE N E M7 (declarative) Bhad (1] : (&2 EGEE, COBERAY) Z0EhEE, #TREHE 2 8hE,
PR ITENRA, BR®EER, SRR L BhEE, RS BYE) O & L CTA L 5354 (Goldbach 2003: 60-62)
QI AT EFBERBROFR FOFFEE L THRIET 256, OAFTONELZRTHIE LTAELD
Bamd 5, AclHilx, (1ab) TIHBEZEEBFIOME & LT, (1c) TIX BB constat ‘be certain, be agreed
on’DEFEE LT, (1d)TILEAF aequum ‘reasonable’® EFE L LC, (le) TlI4 i rumor ‘rumor’ M
HRTEIZAA S 9 5 NAEHT (FREAFEED) & L TETTWDER, Ac HioE Lo FiEIT S IE R %
=T % (Bolkestein 1979; Cecchetto and Oniga 2002; Schoof 2003) ,

) Acl Hi=H #YEE

a. Dico te abire.
say.1SG.PRES you.ACC.SG leave. INF.PRES
“I say that you leave.” (Schoof 2003)

b. Dicunt eum laudavisse eam.
say.3PL.PRES him.ACC praise. INF.PERF her.ACC
“They say that he praised her.” (Cecchetto and Oniga 2002)
Acl Hi=+5k

c. Eos venisse constat.

them.ACC come.INF.PERF  be.certain.3SG.PRES
“It is certain that they have come.” (Bolkestein 1979)

d. Aequum est €os venisse.
reasonable. NOM.SG. be.3SG.PRES them.ACC come.INF.PERF
“It is reasonable that they have come.” (Bolkestein 1979)
Acl fii=PN 2 i

e. Rem te valde bene gessisse
thing. ACC.SG you. ACC.SG very well handle.INF.PERF
rumor erat
rumor.NOM.SG be.3SG.IMPERF

“There was a rumor that you had handled the problem very well.” (Cecchetto and Oniga 2002)

Acl HiD E Ik B> EFEITAH Y $ 255t 4& 40 3 O FEGEERIHINL &t i& DERIRITZ < DR DO R L7 o> T
BY, (laykQa)D X > 7RT 4 A ZAZZEND, (lab)dD X 57 Acl HiD EFEOXHEAFITMED LiFIC
KV EEICRL, ZEMEOBETIC LY R REZT 50D RN H 25— T, (la)llxihd 2
(Acl BiREEZEMOXI R E T D) IEAMZELDOQ2b), 3tk % (53 5 B & K < (1o)-(le)i
HLIZ(1ab) TIHRET D 2 3 ATREefh V) EITERAIEL 3R TH Y, (2b) & (Ie)-(1e)D Acl HiDE K
L OFEFEOREERITFHI AR FIEEREE TH D (Bolkestein 1979; Goldbach 2003; Oniga 2014)

(2) a. Tu abire diceris.
you.NOM.SG leave.INF.PRES  say.2SG.PASS.PRES
“You are said to leave.” (Schoof 2003)
b. Te abire dicitur.
you.ACC.SG leave.INF.PRES  say.3SG.PASS.PRES
“It is said that you leave.” (Schoof 2003)

I, Acl Hiz Ao e o SRS, W58 b b AR He/2E5 (e.g. velle ‘want’) &

Acl fIEEOZEITARETH 528, KA G OZE (& LU D TAREER) 25 A rTRE 722 Bl
(e.g. constituere ‘decide’) 23H VD, ZiLbHOEFD Acl HiDE M EO FFEHO AR A B
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ﬁwﬂzivﬁﬁﬁié LIIARTFBETH D (Bolkestein 1979: 25-26; cf. Michaelis 1993: 336-340) .
&%, QD X 5 72l &= £ T IEAMENGNILRERE THD S R & 2T D,

3) a. Me miseret tui.
ISG.ACC feel.sorry.3SG.PRES  2SG.GEN
“I am sorry for you.” (Oniga 2014: 240)
b. neque me paenitet mortalis inimicitias habere.
nor ISG.ACC regret.3SG.PRES deadly. ACC  enemies.ACC have.INF.PRES
“Nor am I sorry to have deadly enemies.” (Allen and Greenough 2001: 213)

@@ﬁ@%@ﬁﬁ%héﬂ%%%%%ﬁﬁ%p,Gmﬁﬁ%®ﬁl%%¢Tmﬂm%{o ALY/
Z A OIEANFREN G HA T U 2 5 IR R IE A2 R, #hi o —BidEikiE T 7 + v B (3 APk -
B ThoHmTHET S, ! \
VLENBSHHONIR 5 7=D0E, Acl BiDE K L0 FEEEOMBE RO < 130 LiF2RET 5

CERTERN (1D, wEE 52 5 MBS EE LRV BEICH D0, %5 LTEBREICH D
o4 BT R LTI Y T PR LAS 0 3 2 ?52%%)&56&%5:&“@3@50

IO ARFEORERIILL T O®EY Th D, 5F 2 Ji T, KfoHR E’J*’“fﬁ“(&)é Role and Reference
Grammar [RRG] (Van Valin 2005) O#EiEfEE, Vo Fo 7 &%H’%’—‘ﬁﬂrf’]% AT %, 5 3HITIT,
NEFHE LTO Al Hio Y v 72 RR L, TORRMELD (B5 0 BMICEED 65 i
R&EsT 5 2 &%)/%/71’%1’!5(?Tﬁ5%k52%b%@7/7ﬁ F) OIFLEBELS, 4 Hi T,
ZD AL DG NT A X T REEOIEAFOHBFEE NSO TE L2 2R Lk, 77~
G, TA AT RO T V~A®§7\$ﬁf“ﬁﬁb‘t?ﬁﬂ*f‘ﬁ®7/7ﬁxé L0, I TEETALND

ENFRIFEAPAE LN E D 2 & 2md, &S5 R mTH D,

2. BEmaOFsri
2.1 Hrab s B
RRG I, ﬁ@Eﬁﬁuui@ﬂ“%ﬁoq:?Ti‘%Li{jé@T{L&4’7& LT, weaatliid, a0 amPihgs
GERDMFR) L~rmno—L (—REEREE) AT 5 Sk, 7 o+ — 737\*%L7£’$1T
72 RR L~V ThD [ (projection) ] & L THEET S,
SCDHE B IS 1 W%Jﬂbﬁ%‘i%f (constltuentprOJectlon)J L L CBhEEAD O S VD THYE
%4&% (operatogrOJectlon)J ZA IR, BRFIXETEICKTTET 5, RRG X, XCOMEEDORGEN AL &
R EE ‘@"Z) TP (nucleus) |, PIKE & baBOIE ST 5 [k (core) |, k% &7 0
DR ( ? )| (P 2 e % A ) ZM‘%EJZ'?‘%) [ (clause) | @ 3 BEZMEET 5,
SOH (T G e RN R PREPY RS LR
WY (B 7\7\“\7 NEE), HUGHRIE T, EERE T (B BRRIER) ISy B.
Lﬁ@’éﬁ@%lﬁﬁ%ﬁ (SRR & 58 2 68T 5 SCIEROBME 7 (BRI 1 FE) 75)@3(@1%
fig it (clause linkage) | OHERER SIS 5, BARIICIE, BXOMBEORT A —5 —
Ofi &9~ 2 AL (P, T, i), @6 ORkig (AL, 507, TERT) T 0, TENTHESE (subordmatlon)
EEE VRS T jcoordination) AT BEE (cosubordination) 7 b i IA > A HEIZ X o T HERERIIT X B
<1, ’%ﬁi’ﬁ%ﬁ&@ﬁ?ﬁm ff*/\‘ﬁ‘éﬁﬂ%@)%@@éf/ﬁ%% ﬁfé‘éﬂffﬂfl:%”éﬂé QL2
HRUIIRIEF 230 L, Skt T 2 LA L), A L e g AR E L)
U DS L D TS A T % 2%, BRI D P A PR A 1 > B+ 5,

22 U k7 ERAT G

RRG DV > & v 713 Q@G O i @%Lﬂ%vimm—w/@v&mm—wﬁ@fﬁﬁﬁm&%E
(pr1V11eged syntactlc argument [PSA]) 1 Zahivd, w7 aa— VL dEERERNS B OZ D ’JFE
BOEREEZHEELT-LDOTHY, fTﬁb% (actor) &= Eh#F (undergoer) 7> %5525 ﬁ%aff%ﬁ’]@u
AITEIE (RRG 1E4 T®%XLA%¢6F£ B ZRORN=D) #CED TEGE ﬁé#é
B DF ﬁ%LW%V&HH~WA®5@iW®FT7ﬁW% 77ED~»H5EWJ L1
®FW#%x%%WEJLioT&Eéﬂ5 mwi@ﬂ®V7mD~W®@@%ﬂmb,(ﬂ
</ a— L OEER 1 SOEE, ~ 7 00— LT hE, SEEONTIUC D e R ET 5,
~ 71 u— L DB A DR NG AL, Z O B OF imfi(ﬁ[MmpaiD
T B, 175 - B I B O B A OTEAMT A, B P OEN BB /D - & &
BEL, 1TAHICHZHHEICLANRNEITIHEY 7 nu— LIt R 5,

4) 774N w7 ar—fF5RH] (Default Macrorole Assignment Principles)
a. BENAZTRD~ 7 nn— )L OEkK
L. BEnEp 2 DL - Bt~ 7 v —L& 2 S5,
2. WFADEMN 1> : Bk~ no—L% | D05,
b.‘?7E1E~VV®§bf7"?7E1D*7V%1<ﬂ&é@h7 ZOWNT
"\Eﬁ%L @-ﬁ@]l_ (do) 2D~/ mr—LITAETH D,
A PR (TR BN EE (do”) A7V : v/ e — /LI #hHETH D,

Nl—‘

D Zof ol & LT, piget ‘be bothered’, pudet ‘feel ashamed of”, taedet ‘get bored’73d %  (Oniga 2014: 240) ,
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Actor Undergoer

N
\ 4

Arg. of Arg. of © IstArg. of 2nd Arg. of Arg. of state
DO do’ (x,...) pred” (x,y) pred’ (X,y) pred” (x)

1: 17243 -<8F M (Actor-Undergoer Hierarchy)

~ 7\ m =L b RERIREEE R~ O AR IR T R0 04T 2« BB Mg 2 — i (Fads
‘Arg. of DO’ A fig BAZIH L LT) SO L72(5) D TRAHERIHE B TEERIREJE ) 125 M (6a) & (55
WMMWNAHITAT LSBEFEDT /M TAE >ZBF) TS KT H6bo)ll LV RESNS, >

(5) FriERIRTEERYIEERINGE RS (PSA Selection Hierarchy)

Arg. of DO > 1st Arg. of do” > 1st Arg. of pred” (x, y) > 2nd Arg. of pred” (x, y) > Arg. of pred” (x)
(6) %E%ﬁ RS RE ) IE@%RJEEU (PSA Selection Principles) ) )

0. FEHERORETEROERINPE R |- C R O O P RIE (= (3B Y8 )

b. g O~ 27 vww— VI (R @G SCo1T 28 - B BhE SCOME—IH)

c. I FMIO~7vww— LI (Rekg « B SLoZEH H « B85 SCOME—IH)

(6a,b)TRSEAVE L 256 (]« THEASTFE) 0TI, FRERO B L (5)DORE TR LAH T
& 2 HARIE R OFRBRE T DS R HER RGBS 22 V15 2) 5 503, ikl L b (A—S3EAN D)
HESCIC K DB x (ICHERET 2, B4\, BhEIOTRIIEIED DR HERIREIHDOEBENLED U U F
7 ORI TO)DFEEVERK (Van Valin 2005: 129-130) 2AESF I 5,

Nt

(7)  SE2MERIRY (Completeness Constraint [CC]) ) )
LD EWRFRFIZEWV TR E SN 2 B TOHITHFEMICEIL I O LERH Y,
W, XOMERRITIBIT D EFLSNOIEREBL (referring expressions) 33X D ERERIT
B 2 amBEEN OHEOAE (argument position) 12V > 7 Sl iz 6780,

() EEE O —~EAF D 2 b —F — (ﬂ%ﬁiﬂ) g B~ 7 ma— LIE

(9) AT G-l o o
a. IO~ 7 oo — VN ERIEREZT 5,
b. v s mo— VI HEREZT D,
c. TS DO~ 7 oo — LINRHHEIERZ %1 5,

(10) 77 »REOHIFKIBEE (BEMR) : (9a) >> (9b) >> (9¢)

UIRHFEL D — AT D = o v —F —Z 7 5 —MAYJFEHI (Van Valin 2005:108) T Y, (10)i%
(92)-(90) DHEAT G- IKI D BHER % T T L FEOHIKIPEE (KEiTHET) Th 5,

REITEA LT Acl HiOEkiMEE (RIS RSN & PREIENIBEfE) & K& A G-I RE O BEbE %
By E 2T, REITIXACLEiDRK 7 L—2, $512, Acl BiDEK LD FiEORMSIE R &2 H3HT 5,

3. TF UERO Acl #E L DOFERGE L i T L — A 4
£, (la)DOMEEEIE 25 2 5, (la) i3 %830 E LT, Ac HiOF% Lo k2@ L,
FRAR S LI AR LD (22) & RIS, Acl Hi 2l & 2Bk L2 A8 Lo (2b) & 52, Z 2 T,
Michaelis (1993)IZfv >y, (la)id (0 _EIFRESCISAY 4 %) RO & Acl B4 R7s T8had o
HERD PR T D L EX D, ° MHOHE, TEEzathkE (matrix core) &M
AL BN 2 & W% (dependent core) 7> HAERK S AL, MIHEZIX Acl HiO B FFEREZ LG T 5,

(a) CLAUSE (b) CLAUSE
CORE CORE CORE
RP NUC RP NI|J C RP NucC CORE
PRED PRED RP NUC
\Y \|/ PR|ED
0 Dico te abire. 1] Dico te abire.

2: "PRESENLHER(a) & PREAEN (D) DRI 1 (BB BT IS

P nu— VIEORERHERNRGENE S L CGRO DI EE Bl FAYEE, v Uil bbb, (5a)0
v o — VG RHENRGENEE L TRODLEEE LT, BERE, TART L Rl JAYTRE,
VT U HFEEN S D (Van Valin 2005: 101-107)

P Acl fiE RERIE (PEACHYET D) & RARTHRALUI OV TIE, Haug, Johndal, and Solberg (2019) & £,
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!ﬂ)fi TG &2 ETe EALO NI Acl BiDEWR LD EFENEL TWD 2D, ZOHEERNIC
AP (10)23 18 ] S AV CRRAR R 2521, ZELOBICIEEMIE &2 1T 5, —J7, K 2(b) T,
Acl ’Ei'ﬁﬂa%ﬁ* LG L0, WRIHEL (dependent core) 2/ U5 BBk Lo HREL R E A D
E%ﬁamemWe®@&Lfﬁ%hr%xféﬂxmﬂm@%%i®£ FIH OO SRS AR R LR D 1A Z2
SO M AR DR, Z DD, UM%T?&?»,M@J%W#’aUAdmiﬁﬁE@ﬁ®
THICH Y T 2B R & U CTHRBET 25 A101E, 2 BRSO 7 L—2BNAE L D,
wIZ, (lo)-(le)DirEtEE 2 & 2 5, mmﬂxiAdmiwwLm%ﬁ@ IE L EERE S LT,
(le)fﬂiﬁ i rumor DIRFE L U CIERX D HFIZIH & L THREE L TV 5 73, LE?%@%@IEW% DI
LV FLERITH D b DD, IITH LT ﬁﬁﬂkwﬁbfwé DUF T, Acl fins = WH9 72 s 8
FAOREE L UTA T, #H5 5 AFZ B0 T Acl B0 B0k Lo 3858 FASIE R 52 0) 5 B AR Y
SN B 2 ARE L, %mu% % (m Admﬂ*%%@@ﬂ@ﬁ%kbfé@é%%f%
AN B O AR TR D) 1213, Acl BilX PR 2 RBLT 5 L £ 2 5,
?,L@ﬁﬁﬁL%W%ELT (1), 1) %R ET D, myﬂmfﬁ%%&x%%®§y7
FFFIZEE L TG END EROARTELZELS, (12)IX CC %(9)@*%f#’5uﬁ%ﬂ#ﬁﬁi@iu VA A )
z IV, B0 TOERNEOFER LI wmE T 5.

(1) =2 Ba—LD7 77 OEIL :
TTUED AT, 1TABEZEBEDT 7T (UTAE>ZEE) BRETHD,
(12) 77 VRBEOHIKIRERE (Bf&hR) © CC >>(9a) >> (9b) >> (9¢)

UMQD®T%%%TT am®Adm®2Eﬁ%®%7v LT 5, £, Acl HiOEEIX
fEhEA CTh 5728, (da)lit-> T MTAF-ZEF | BNA2)~D AN/ D, WIZ, (1) XV Fl
@@Kié$%®ﬁﬁmf%&ww(ri%ﬂ®£f®%%%E®m%%Eﬁk%%ﬁiéo;®
AR, MENG laudo ‘praise’ DS BN IXHIKI(9c) D> & kS & 1 5 S, T8 X0 XL 58 % 1+ 5-
ENDHN, F1DRTEY, O0)BO)D ESLIZT 7 SHTWBHT=8, HlFI(9e)DIESILLE S 23,
2 EAEDOK T L— LN &R D,

K1 :(I)D ACIFOK T L —LDH T o —

@

[
Hl

Ny

3

Input: ACT-UND CC (9a) (9b) (9¢)
=ACC-ACC *
ACC-DAT % o
DAT-ACC *]
DAT-DAT | *

H%@%mﬂawozﬁﬁ%®%7v Db HTIEE D, BEOEENRIETIS 225, (1b)&
(1e)iX T DUEE P EZA m@ﬂ®ﬁ%%5 = B L ST A LTV A0S Tb b,
v

RIZ, (1e,d) TIXIEENIRGE do” Z im e (‘do” (x, [come’ (x)])’) (ZE e H B venio come’?ﬁlfiﬁ)ﬁ}
%$&Wmébfwéo§2mn®®Adm®% HOKERPHE THD Z EEZR LTS,
#2: (e, D ACIHOH T L—2DX T 10—

Input: ACT CC (9a) (9b) (9¢)
= ACC *
DAT *|

ﬁ%mut(mmwmﬁﬁéﬁkﬁﬁﬁ@ﬁ%%@®ﬂﬁﬁﬁ%(:@%ﬁ@,mmmi@ﬁ%
BAFAPZENE TH D20, (le,d) & I3 AL )ﬂﬂ@@@aﬁ%{o &ﬁbm%ﬁﬂ,@ﬁ®
#ﬁ@dﬂ77ww%%ﬁ(3kﬁ Hi) ThHhoHZ k%aumﬁ@% % L& )hé
AREITIE, (1), (12)DRREICESE, TT UiED Al HioK 7 L — A(# %%L 25D KHG
Wr)%(%m@#kﬁ@ﬂ@ﬁ%%@®ﬁ%ﬁr&0®ﬂ® ﬁ%kpf\ézk( ﬁﬁﬁ#
BAF B 2R2TT 73V MERTHDZ L) 0T, M—MICIBATE 22 L 2R LT,

4.%A%%i®?u ﬂ.77/a/7427/kﬁﬂﬁuy7§”

TA AT KRBT *%@i@/mk/ﬁﬁ/nﬁ%ﬂ®( G EREICAAYS 9 %) RRBRE TE N
ﬂ%ﬁﬁ%xf%%aﬁﬁ%%rﬁuﬁﬁ usﬂnﬂw%@ﬁf&éw wnfm,ﬁﬁﬂ®
PRI LA DS RS AR & 52 (13b<n’f‘iﬂﬁ%ﬁu10>3ﬁf2%%%§ﬂiﬁ>ﬂﬁﬂzuﬂan (FARZICHEY) XX ERE
ELTCRBYULENS O ,ﬂ%hriﬁ%%@ IRRE S ND D, (13d,e) Ti3, m@ﬂﬂZEﬂ%®
71— A%ﬁoo_h%®%ﬂiw¢h%77ﬁwbﬁt(WAﬁ B O—HHE# A=,

¢ 7T/E§®TE/£® Ml ) 13, & 2 HEUER R - R - 8 2R THGISH TH Y, FEaRE & CMERT D
$ EDRIDIEEREGREE RS 20, 07D, Ad BIETETH Y, ED“Cl;’EfOCb‘ (13 25,

ST B A DRI % 5 1 7R NI B & L CREERIC BB T E R (Gt O I )
o Acl i A 85 2N EEIRGE do” % T O EAEENICE £ 72V 54 (e.g. Dico portam patere “1 say that the door
is open’ ’) (Bolkestein 1979), %@%*Iﬁ IZBETHY, (TopbxtkzflrEans,

T AR I 2 AL D DR O D BB RIE S AR, AR LB T O X B A TRET B,
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(13) a. Mig kelur.
1SG.ACC freeze.3SG.PRES
“I am freezing.” (Smith 1994)

b. Mig langar ad fara.
ISG ACC long.3SG.PRES to leave
“I long to depart.” (Smith 1994)
c. Mig minnir ad hann bui i Reykjavik
ISG ACC remember.3SG.PRES that  he lives in Reykjavik
“I remember that he lives in Reykjavik.” (Jonsson 2003)
d. Mig brestur kjark.
ISG ACC lack.3SG.PRES courage. ACC
“I lack courage.” (Smith 1994)
e. Mig dreymdi Ommu.
1SG.ACC dream.3SG.PAST grandmother. ACC

“I dreamt of my grandmother.” (Barddal 1999)

awmmam@ﬁ%%Em@Aﬁﬁ§@%<ﬁﬁﬁ)%kﬁém (13a,b) T & Y il K9(9)23
TEAE L\ 7230, B IHIL(90) 02 IR R & %2 5 2 1078 5, ° RRIC, (130)-(13e)id E71 %
frae (Be) Mesdhd (L) HEfES ), #1108 Lo & [ CaHEFIE T, 2 fkhk o
7L —LEWDZ ENENIND, itmu);wﬁﬂ® ko ha—7— (Mg Bir
D~ vo—/LIH]) BEETE RN D \Z(8) D RER T, %@ﬁ%(n@axw%ﬂiwﬁn%
LEN—EERE, T 740 B (3 AR - ﬁﬁ)%%zé LTI D, B
T T VEETY i‘f‘/huuﬁ’]f)ﬁiiu (Tﬂiuj/ﬂwﬁ) kgg‘iﬁﬁﬁ%lﬂzﬁ (ﬁj rﬁ%j]uj) J: n A Lf:??#ﬁ%&i%ﬁ
%@7/7H¢®%tﬂ A AT RiB CTILE D REFEMIZ @méhf@békméﬁém%éﬁ,
(11), 12)DIERIL T T ViEOHEREHIIC @Eéﬂt%ﬁ%%(wfﬂﬂﬂ%SMmuwmﬂ%ﬁﬁm:
ébé@ﬂ»ﬂhﬂB@@ﬂ%WT®ﬁ% CETIb LW BEREFFO,
&_,am@%ﬁWEi@ﬂ®a%ME®m;mﬁﬁm%*@é* iﬁm<fc>&%ﬁ5%
O HIEIC KB END D, (DX ICWMEDT 7 EZ 2T &, BRENTFRIRESN S,

(14)  (9a) >> (9b) >> (9¢c) >> CC

ifxUD@%%LK;5Kﬁ%%&%%%@?zyﬁﬁﬁﬁmbfmé%é,mﬁﬁi®ﬁ%%
HITEREREZZIT T, B ﬁﬁﬁﬂdﬂ%%m%@m@@®éﬁ%%n%héEéﬁétb,
%ﬁr%x&%ﬂﬁv~a@fi 77/m,74X7/% iﬁ%m;,®ﬂ®%%%%®(%
BERZAE D) Haar) BB 2 5@ 3 5 58 iﬂﬁﬂ%ﬁﬁ%%@@@@@?ﬂ HoHT, BN
X@ﬁ%%@@%ﬁriﬁ%ﬂ# %@m B EBUES R AREIC 25 2 & & THIT 5,

RO 2 AREL D M ST, %%\M@ﬂ#kﬁ%ﬁ&bf 0y T RE, R—7 2 KiE, Uk
= 7m,74W7/bm,#ﬁm,7WV7ﬁ% %%héom(6@®mim/7 EDH DT
b5 (BI3L(152)-(15d) & Z O IEMEIWTIE Maria Prudnikova K2k %),

(15) a. Soldata ubilo bomboj(/*Ivanom).
soldier ACC.SG.MASC killed.3SG.NEUT bomb.INSTR(/Ivan.INSTR)
“(Some unknown force) killed the soldier with a bomb.” (fth#EhFAIE AFR30)
b. Ivan ubil soldata bomboj.
Ivan.NOM killed.3SG.MASC soldier. ACC bomb.INSTR
“Ivan killed the soldier with a bomb.” (REHE) L)
c. Soldat byl ubit Ivanom.

soldier NOM  was.3SG.MASC  killed.3SG.MASC.PASS  Ivan.INSTR
“The soldier was killed by Ivan.” (5 ®)30)

d. Soldata ubilo brosiv ego 0 kamni.
soldierACC  killed.3SG.NEUT having.thrown him  against rocks. ACC
“The soldier got killed, having been thrown against the rocks.”

L E A IE AT SCORFSIE, BEEN LS L COMRAZHMEEF LoD, FEFRMRITEENAB O = b
o— /LA L, SERRRERE (B K5E) 2672567, REOIEATK - BHEHKE S (B : Ea,
W)&%&éhéﬁﬂ%é(w@iﬂmféxﬁiaxwiﬁﬁb 1748 % BRATIC L0 RS
ZEIFTERW, BT EEICIT 2 EXEOK T L — A%ﬁ974X7/k IR WAL NN Y E VA
ﬁ@bﬁwo:®tw,am®ﬁﬁWFWE%é% %méhékﬁmﬁé EINTE D,

TIE, BMEEMEIREE O Bt ERbT, AFERAERZZIT 720 (Jonsson 2003)
Ti a%nma@;oﬁ%%%@@ﬂ%ﬁrmﬁﬁﬁr RbD THEMAE] A 19 i
RNy ) zh Z OEAIIRIIGH BN ERE IS Y T 5 SRIE RN ZIERRE THL AT DL T T
D/%@F%(Sﬂn%4mOdBdewU)T%éW HRAE R OB N E - - REBREHEICIZIA T O
B S, REBREHEOIEY 7 no—L e U COEM & SHEIE S 0ERE( (G %ﬂ:% W%F‘/Tzn*%
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